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　D 博士課程（後期課程）修了要件（国際開発専攻・国際協力専攻・国際コミュニケーション専攻）
 Requirements for Doctoral Degree (DID, DICOS, DICOM)

　博士課程（後期課程）では、複数の教員の指導の下、
３年間で学位取得することを目標として研究指導体制が
組まれています。また、「博士論文研究」合計６単位を
含む６単位以上の単位修得が修了要件のひとつです。標
準ケースでは１～３年次に「博士論文研究」の単位を修
得すれば合計６単位になります。
　この他、専攻ごとに若干異なる点はありますが、以下
のような研究指導体制が取られています。
　１年次には、先行研究のレビューに基づき、研究目的
や意義、方法などを盛り込んだ研究計画を立てることが
求められます。その後２年次にかけてデータの収集（必
要に応じてフィールドワークなど）と分析に基づき執筆
を進め、２年次には、学位論文の１章相当分または概要
を提出して公開の学位論文中間報告を行なうことが求め
られています。３年次には、学位論文全体の構成と主要
部分についての分析、ならびに公刊論文を提出して公開
の学位論文中間報告を行なう必要があります。その後に
学位論文を提出し、公開の口述試験を受けることになり
ます。

　The system of research guidance for students in doctoral programs 
is designed so that students are able to complete their dissertation and 
all other requirements for the doctoral degree in three years under the 
supervision of academic advisors. Students are required to get 6 credits 
or more for completion of the program, including 6 credits of 
“Dissertation research”.  In most case, it adds up to 6 credits if a 
student takes the “Dissertation research” in the first, second, and third 
years.
　In addition, students participate in the following systems of research 
guidance, although minor differences exist depending on departmental 
requirements. 
　First year students in doctoral programs must formulate a research 
plan based on a thorough review of the literature. The plan, among 
other things, requires a rationale for the research and the methodology 
to be used in the collection of data. In the second year, students will 
continue to conduct their data collection (by fieldwork, if necessary), 
do analysis and write up their findings. Students, after submitting 
either one chapter of the dissertation or a summary, must also make 
presentations on their research that are open to the public. In the third 
year, students are required to submit major chapters of the dissertation 
or a summary of the theoretical or empirical results, as well as a copy 
of at least one reviewed publication. They must also do a public 
presentation on their research. Upon satisfying these requirements, the 
doctoral candidate is qualified to submit the dissertation and will do an 
oral examination that is open to the public.

国際開発専攻（DID） 国際協力専攻（DICOS） 国際コミュニケーション専攻（DICOM）

国際開発専攻（DID） 国際協力専攻（DICOS） 国際コミュニケーション専攻（DICOM）

2015年度博士学位授与式　(GSID Students receiving Ph.D. degrees)

2015年度修士学位授与式　(GSID Students receiving Master‘s degrees)

C u r r i c u l u m 　D  Requirements for Doctoral Degree (DID, DICOS, DICOM)
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　E 海外実地研修
 Overseas Fieldwork (OFW)

1．背景と目的
　本研究科は、国際開発・協力分野における研究者や実
務者の人材育成には発展途上国でのフィールド体験の機
会をカリキュラムに組み込む必要があると考えます。専
門的理論や政策的課題については教室内での学習が可能
ですが、近年その重要性が認識されている持続可能な開
発や参加型開発においては、各種利害の調整を通じた現
実的な問題解決が求められ、それには専門分野にとらわ
れない学際的・総合的なアプローチが必要となるためで
す。このような課題分析をトレーニングする場としては、
実際の開発現場において具体的に問題把握がしやすい比
較的小規模な行政区でのケース・スタディが適している
と思われます。そのため、本研究科では毎年、正規のカ
リキュラムの一環として、海外実地研修（Overseas 
Fieldwork，略称OFW）を実施しています。
　海外実地研修の目的は以下の通りです。
　１．途上国が直面する開発に関連した諸課題を学生自ら

が直接見聞し、実践的に理解する機会を提供する。
　２．フィールド調査の基礎を学ぶとともに、異なる専

門分野を持つ人々とのチームワークを通して学際
的視点を養う機会とする。

　３．小規模地域でのケース・スタディを通じて、さま
ざまな利害を統合調整しつつ、問題解決を図るた
めに必要な見識と能力を醸成する。

　４．異なる文化的・専門的背景を持つ人々の間でのコ
ミュニケーション能力を向上させる。

　５．国際社会においてもっとも広く使われている言語で
ある英語を用いて調査研究活動を行う機会を与える。

1. Objectives

　The Overseas Fieldwork (OFW) program, as part of the formal 
curriculum of GSID, intends to provide students with hands-on 
experience of real development issues in a developing country. This 
experience will help students seeking future careers in international 
development obtain more practical insights to their theoretical 
orientation. The OFW also enables students to understand the 
importance of an inter-disciplinary/comprehensive approach when 
tackling practical development issues that often arise among 
stakeholders with conflicting interests. Such an approach is particularly 
important to make the development process fully participatory and 
sustainable in practice, and its importance can only be well learnt in 
the field. In carrying out OFW, we normally select a small 
administrative unit in a developing country as a fieldwork site, where 
students can easily grasp issues and conduct a case study analysis.
　Objectives of the OFW are to provide students with opportunities 
for:
　1. seeing and learning real development issues confronting many 

developing countries today;
　2. acquiring basic knowledge and skills necessary to conduct field-

based research and an interdisciplinary perspective through 
group work with students from different academic disciplines;

　3. nurturing their insights and skills for problem-solving and 
coordinating among stakeholders with conflicting interests 
through a case study of a small area;

　4. improving their communication skills through group work with 
people from diverse cultural and professional backgrounds; and

　5. conducting research activities in English as working language.

2．近隣諸国との学術交流を通じて
　1992年からスタートした海外実地研修は、当初、タイ、
フィリピン、インドネシアの３ヶ国でそれぞれ２年連続、
６年間をひとつのサイクルとするローテーション方式で
実施されてきました。近年では、アジア諸国の中でも順
調な発展を遂げている中国や韓国、さらにはカンボジア
を新たな研修先とし、研修先の多様化にも力を注いでい
ます。本研究科はこれらアジア諸国を代表する大学との
間に学術交流協定を締結しており、OFW実施に必要な
現地協力や共同の調査研究が可能です。本研究科では毎
年これらの大学から客員研究員を招聘するなど、学術交
流の推進にも努めています。

2. Brief History

　During the first nine years, the OFW was conducted on a rotational 
basis in three countries, namely, Thailand, the Philippines, and 
Indonesia. Since 2000, GSID has diversified locations for the OFW, 
adding new locations such as China, Korea and Cambodia. These 
countries were chosen because they are in different stages of 
development processes and thus facing different types of development 
issues. Moreover, GSID has an academic exchange agreement with a 
leading university in each of these countries.

C u r r i c u l u m 　E  Overseas Fieldwork (OFW)
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3．これまでの海外実地研修実施地域　OFW in the Past

年／ Year 実施国／ Country 実施地域／ Region 提携大学名／ Tie-up Universities

1992 タ　　イ
Thailand

ロイエット県／ Roi-Et Province チュラロンコン大学／
Chulalongkorn University1993 ナコンラチャシマ県／ Nakhon Ratchasima

1994 フィリピン
The Philippines

カビデ州／ Cavite Province フィリピン大学ロスバニョス校／
University of the Philippines Los Baños1995 ラグナ州／ Laguna Province

1996 インドネシア
Indonesia ジョグジャカルタ特別州／ Yogyakarta ガジャマダ大学／

Gadja Mada University1997

1998 タ　　イ
Thailand

チェンライ県／ Chiang Rai Province チュラロンコン大学／
Chulalongkorn University1999 ランパン県／ Lampang Province

2000 フィリピン
The Philippines ラグナ州／ Laguna Province フィリピン大学ロスバニョス校／

University of the Philippines Los Baños

2001 中　　国
China 甘粛省／ Gansu Province 蘭州大学／ Lanzhou University

2002 タ　　イ
Thailand コンケン県／ Khon Kaen Province チュラロンコン大学／

Chulalongkorn University

2003 韓　　国
Korea

慶尚南道晋州市／
Chinju City, Gyeongsangnam-do

慶尚大学／
Gyeongsang National University

2004 フィリピン
The Philippines

バタンガス州リパ市／
Lipa City, Batangas Province

フィリピン大学ロスバニョス校／
University of the Philippines Los Baños

2005

カンボジア
Cambodia

タケオ州／
Takeo Province

王立プノンペン大学／
Royal University of Phnom Penh2006 カンポット州コンポントラチュ県／

Kompong Trach District, Kampot Province

2007 カンポンチュナン州／
Kampong Chhnang Province

2008 タイ
Thailand チェンマイ県／ Chiang Mai Province

チュラロンコン大学／
Chulalongkorn University,
チェンマイ大学
Chiang Mai University2009

2010 インドネシア
Indonesia ジョグジャカルタ特別州／ Yogyakarta ガジャマダ大学／

Gadja Mada University2011

2012
カンボジア
Cambodia

コンポントム州／ Kampong Thom
王立プノンペン大学／
Royal University of Phnom Penh2013 シェムリアップ州／ Siem Reap

2014 コンポンスプー州／ Kampong Speu

2015 フィリピン
The Philippines パラワン州／ Palawan Province フィリピン大学ロスバニョス校／

University of the Philippines Los Baños

4．海外実地研修の流れ
■オリエンテーション

　4月に、OFW参加希望者を対象にオリエンテーション
を実施します。OFWに参加できる大学院生の総数は、
調査のフィージビリティと教育効果とを考慮して、約20
名程度としています。参加者の問題意識に加え、研修に
参加するのに十分なコミュニケーション能力などが要求
されます。通常、参加者はセクターやサイト別の4～5グ
ループに分かれ、調査活動を行います。

4. Program Contents of OFW

■Orientation

　At the beginning of each academic year, an orientation session is 
held to provide students with an overview of OFW and information on 
requirements. The number of OFW participants is usually limited to 
around 20, in consideration of pedagogical effect as well as logistic 
feasibility of the program. Only those highly motivated applicants with 
good communication skills are accepted as participants. Usually OFW 
participants are divided into 4 or 5 working groups on different 
thematic or site issues, and work under the academic guidance of a 
group advisor.

●───カリキュラム
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■事前研修

　現地でのフィールドワークをより充実したものとする
ため、事前研修を実施しています。この研修期間に、本
学教員や提携大学から招聘した講師または学外の講演者 
が訪問国や地域の最新の現状や課題を概説し、現地調査
に関する課題設定や調査手法などにおける研修を実施し
ます。また、参加者はグループ別の自主勉強会や現地で
の調査内容についての準備を進めます。なお、OFW参
加者には、事前研修の履修が義務付けられています。

■海外実地研修

　海外実地研修の実施時期は毎年異なりますが、例年、
８月、９月、10月のいずれかに実施されています。現地
での研修期間は約２週間です。参加者はGSIDの引率教
員と現地提携大学の引率教員からのアドバイスを受けな
がら、現地調査を実施します。必要な場合は、現地提携
大学より学生通訳ボランティアを雇うこともあります。
各グループはそれぞれの分析地域・対象における現状把
握及び問題分析を行い、それらの結果から重要課題につ
いてまとめます。研修期間の最後に、現地関係機関に調
査結果のプレゼンテーションを行い、現地における研修
を終えます。

■報告書

　現地でのプレゼンテーションに対する評価やコメント
に基づき再度分析を行った上で、調査結果の最終レポー 
トを提出します。成果がグループレポートになるか個人
レポートになるかは、その年のプログラムによって異な
ります。これらをまとめたものは、Overseas Fieldwork 
Report（海外実地研修報告書）として毎年刊行し、 関係
諸機関へ配布しています。なお、近年の報告書について
はGSIDのホームページから見ることもできます。

■Preparatory seminar

　In the preparatory seminar course, a series of lectures are offered  by 
professors from inside and outside GSID including those from a 
partner  university in the field, so as to give student participants a 
better understanding on current development issues of the country in 
question. During the seminar course, participants also study the 
socioeconomic situation of the research site, know-how of fieldwork 
and skills of research design. At the end of the seminar course, each 
working group gives a presentation on its research design.

■Overseas fieldwork

　Although the timing of OFW varies every year, up to now it has 
been held sometime in August through October. The length of stay in 
the field is about 2 weeks in recent years. Participants carry out field 
surveys under the guidance from group advisors from GSID and the 
local partner  university. Student interpreters from the partner  
university are also recruited when necessary. At the end of the 
fieldwork, research findings are fed back to the people concerned in a 
formal presentation meeting at the research site.

■Report-writing

　Participants write up a paper in English on their research findings. 
Depending on the program design of the year, this assignment is 
completed as a group report or an individual paper. The final outputs 
are compiled in an ‘Overseas Fieldwork Report’ every year and 
distributed to all people involved in the program. Reports from recent 
years can be downloaded from the GSID website. (http://www2.gsid.
nagoya-u.ac.jp/blog/fieldwork/)

現地聞き取り調査の様子（海外実地研修、フィリピン、2015年） 現地政府訪問後の集合写真（海外実地研修、フィリピン、2015年）
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　F 国内実地研修
 Domestic Fieldwork (DFW)

1．目　　的
　　国内実地研修の目的は主に以下の4点です。
　ａ）「開発現場」を知ることの重要性を実感する。
　ｂ）フィールド調査の基本的方法や姿勢、調査論理な

どを習得する。
　ｃ）日本の地域開発をめぐる諸問題について学ぶ。発

展途上国における開発問題を考える際の1つのモ
デルとして、地方行政、教育、農業、環境保護、
産業、文化振興など、様々な分野における日本の
町村レベルの開発問題への取り組みについて見聞
を広める。

　ｄ）異なる社会経済的・文化的背景の学生によるグ
ループ活動を通して、国際的環境における共同作
業の経験を積む。

1. Objectives
    The Domestic Fieldwork program (DFW) of GSID provides 
students with opportunities for:
    a) understanding the importance of field visits in dealing with 

issues of development;
    b) learning basic methods, approaches, and ethics of field survey;
    c) unders tanding the  ongoing effor ts  to  tackle  var ious 

developmental issues in rural areas of Japan and the challenges 
faced in these efforts.  Participants will examine local 
development from various perspectives, for example, 
administration, agriculture, education, local culture, industry, and 
environmental protection. These local projects often have 
important implications for developmental issues in the Third 
World; and

   d)  working cooperatively in a cross-cultural setting with students 
from different socio-economic and cultural backgrounds.

2．これまでの実績
　本研究科は、1995年以降、正規のカリキュラムの一環
として国内実地研修（Domestic Fieldwork、略称DFW）
を実施しています。DFWは、1992年以降本研究科で実
施されている海外実地研修（Overseas Fieldwork、略
称OFW）をモデルに考案されたもので、これら二つの
実地研修は本研究科が重視する実践教育の支柱となって
います。DFWの実施実績は、愛知県幡豆郡一色町（1995、
1996年）、愛知県東加茂郡足助町（1997、1998年）、愛知
県渥美郡渥美町（1999年）、愛知県南設楽郡鳳来町（2001
年）、岐阜県郡上郡八幡町（2002年）、岐阜県加茂郡東白
川村（2003、2004年）、長野県下伊那郡泰阜村（2005、
2006年）、長野県下伊那郡清内路村（2007年）、長野県下
伊那郡阿智村（2008、2009年）、静岡県浜松市（2010年）、
愛知県田原市（2011年）、愛知県瀬戸市（2012、2013年）、
三重県大台町（2014、2015年）となっています。2016年
は、愛知県豊田市を予定しています。これらの実地研修
の成果は毎年「国内実地研修報告書」にとりまとめられ
広く内外に公開されています。近年の報告書については
本研究科のホームページから見ることもできます。

（http://www2.gsid.nagoya-u.ac.jp/blog/fieldwork/）

2. DFW in the Past

　In 1995, based on its experience of implementing a fieldwork 
program through the OFW, GSID started another fieldwork program, 
the DFW, as part of its formal curriculum. Both programs now 
constitute the basic pillars of GSID’s efforts to promote “learning 
through practice”. The DFW was implemented in various sites: 
Isshikicho in Aichi prefecture in 1995 and 1996; Asuke-cho in Aichi 
prefecture in 1997 and 1998; Atsumi-cho in Aichi prefecture in 1999; 
Horai-cho in Aichi prefecture in 2001; Hachiman-cho in Gifu 
prefecture in 2002; Higashishirakawa-mura in Gifu prefecture in 2003 
and 2004; Yasuoka-mura in Nagano prefecture in 2005 and 2006; 
Seinaiji-mura in Nagano prefecture in 2007; and Achi-mura in 2008 
and 2009 respectively; Hamamatsu city in Shizuoka Prefecture in 
2010; Tahara city in Aichi Prefecture in 2011; and Seto city in Aichi 
Prefecture in 2012 and 2013; Oodai-cho in Mie prefecture in 2014 and 
2015. The DFW in 2016 will be conducted at Toyota City, Aichi 
prefecture. The DFW research findings are published each year in a 
“DFW Report”, which is made available to the public. Reports from 
recent years can be downloaded from the GSID website: 
(http://www2.gsid.nagoya-u.ac.jp/blog/fieldwork/)

3．プログラムの概要
　国内実地研修のプログラムは大きく分けて、以下に述
べるa）事前研修、b）ワーキング・グループ（Working 
Group、 略称WG）ごとの調査準備、c）現地調査、d）
結果報告会と報告書作成の4つの活動から構成されます。

3. Program Contents

   The DFW program is composed of four major parts of: a) preparatory 
seminar; b) preparation of the research plan by each working group 
(WG); c) field survey; and d) presentation of the research findings and 
report writing. The following gives detailed description of the above 
four activities.

C u r r i c u l u m 　F  Domestic Fieldwork (DFW)
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a) Preparatory seminar

   Preparatory seminar is held to provide the DFW participants with 
general information on the research site, lectures are given by the 
DFW Committee chairperson and an invited lecturer from the research 
site. A lecture for the DFW is also given by another invited lecturer. 

b) Preparation of the research plan by each WG

   DFW participants are divided into different WGs according to their 
academic interests. The research topics of the WGs vary each year, but 
includes areas such as the economy, administration, health and welfare, 
education and culture. After collecting information on the research site, 
using a wide range of primary and secondary sources, each group 
develops its major research question, and finalizes its research plan, 
including where to visit, who to meet, and what methods to use.

c) Field survey

   Field surveys are conducted for 3 days in autumn. In most cases, the 
first day is spent at the town hall or the village office of the site to 
ensure the students have a good understanding of the policies and 
strategies of the village administration. For the last two days, each WG 
visits and interviews different people concerned with development in 
the village/town. When possible, homestays will be arranged.

d) Presentation of the research findings and Report writing

   Having analyzed the data and information collected from the field, 
each WG gives a presentation on their research findings within a 
month after completing the field survey. Each group is allotted 15 
minutes for presentation, after which questions and comments are 
taken from the audience. Based on the reflections and feedback from 
the group advisors and other people, DFW participants then start report 
writing, either individually or in groups. The DFW report is published 
in March of the following year, and is sent to all those involved in the 
program.

ａ）事前準備
　事前準備は、DFW委員長と調査地からの講演者によ
る講義、外部講師による講義などの国内実地研修特論と
して行います。

ｂ）ワーキング・グループごとの調査準備
　ワーキング・グループの構成は毎年変わりますが、経
済・行政・保健・教育・文化などにわかれます。参加学
生は、それぞれの興味・関心に応じていずれかのワーキ
ング・グループに属し、全体での初めての顔合わせ以降、
調査地についての資料や書籍、インターネットからの情
報をもとにワーキング・グループ毎の調査準備作業を重
ねます。その後、各ワーキング・グループの包括的な調
査課題を定め、それに従って調査時の希望訪問先の選定、
詳細な質問事項の作成や調査方法の検討作業を進めます。

ｃ）現地調査
　現地調査は調査地での2泊3日の滞在を通して実施され
ます。一般的に、滞在初日は調査地の役場にて町おこし
や村おこしに関する質疑応答が行われます。その後は、
ワーキング・グループごとに異なるスケジュールで訪問
やインタビューを実施します。可能であればホームス
ティも行います。

ｄ）結果報告会と報告書の作成
　現地調査を通して得たデータや情報の分析を経て、調
査終了後１ヶ月以内に、調査地において結果発表会が開
かれます。ワーキング・グループごとに15分間程度の発
表の後、関係の方々からの質疑やコメントをいただきま
す。結果報告会での意見交換の後に、グループ報告書も
しくは個別報告書が作成され、報告書として刊行されま
す。報告書は毎年３月頃に仕上がり、関係諸機関へ送付
されます。

木材加工工場見学の様子 現地最終発表会集合写真

●───カリキュラム

Curriculum14

C u r r i c u l u m 　F  Domestic Fieldwork (DFW)
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15 Entrance Examination

　A 博士課程（前期課程）　　The Master’s Program

1．入学試験の方法等
　入学試験の詳細は「学生募集要項」または本研究
科のホームページ（http://www.gsid.nagoya-u.ac.jp/
exam/application/master.html）を参照願います。（国
際コミュニケーション専攻についてはhttp://www.
gsid.nagoya-u.ac.jp/global/application/index.html を
参照。）

2．募集人員（平成29年4月入学）
国際開発専攻………………………………… 18名程度
国際協力専攻…………………… 第１期募集 14名程度
　　　　　　…………………… 第２期募集 ７名程度

3．願書受付期間
平成28年８月３日（水）～９日（火）
第２期募集　 平成28年12月26日（月）～平成29年１月

６日（金）

4．入試の日時と場所
日　時：平成28年９月14日（水）～15日（木）
場　所：名古屋大学東山キャンパス
第２期募集
日　時： 国際協力専攻 

平成29年２月１日（水）～２日（木） 
場　所：国際開発研究科

5．合格発表
平成28年９月21日（水）
第２期募集　平成29年２月14日（火）

Format of Exam

　Please refer to booklet, “Master’s Program Application Guidebook and 
Forms for the Academic Year 2017” or our home page (http://www.gsid. 
nagoya-u.ac.jp/exam/application/master-en.html) for detailed information 
on entrance examination. (Regarding Department of International 
Communication (DICOM), see http://www.gsid.nagoya-u.ac.jp/global/
application/index.html.)

Number of Students to be Admitted (April 2017 Enrollment)

Department of International Development (DID) approx.18
Department of International Cooperation Studies (DICOS)
 approx.14 (First Round), approx. 7 (Second Round)

Application Dates

August 3 (Wed.)-August 9 (Tues.), 2016.
December 26 (Mon.), 2016-January6 (Fri.), 2017. (Second Round)

Exam Dates and Site

September 14 (Wed.)-15 (Thur.), 2016 in Higashiyama Campus, Nagoya 
University (room to be announced).
February 1 (Wed.)-2 (Thur.), 2017 in the GSID building (room to be 
announced). (DICOS Second Round)

Final Announcement of Exam Results

September 21 (Wed.), 2016.
February 14 (Tues.), 2017. (Second Round)

　B 博士課程（後期課程）　　The Doctoral Program

1．入学試験の方法等
　入学試験の詳細は「学生募集要項」または本研究科
の ホ ー ム ペ ー ジ（http://www.gsid.nagoya-u.ac.jp/
exam/application/doctoral_april.html; http://www.
gsid.nagoya-u.ac.jp/exam/application/doctoral_
october.html）を参照願います。（国際コミュニケーショ
ン専攻についてはhttp://www.gsid.nagoya-u.ac.jp/global/
application/index.htmlも併せて参照。）本研究科では4
月入学に加えて10月入学の制度も導入しています。

2．募集人員
国際開発専攻（平成28年10月入学） ………… 若干名*
　　　　　　（平成29年４月入学） ……… 10名程度*
国際協力専攻（平成28年10月入学） ………… 若干名*
　　　　　　（平成29年４月入学） ……… ９名程度*
国際コミュニケーション専攻
　　　　　　（平成28年10月入学） ………… 若干名
*「社会人特別選抜」人員若干名を含む。

3．願書受付期間
（平成28年10月入学）平成28年６月13日（月）～17日（金）
（平成29年４月入学）平成28年12月26日（月）～平成29年
1月6日（金）

Format of Exam

　Please refer to booklet, “Doctoral Program Application Guidebook and 
Forms” or our home page (http://www.gsid.nagoya-u.ac.jp/exam/
application/doctoral-en_april.html;http://www.gsid.nagoya-u.ac.jp/exam/
application/doctoral-en_october.html) for detailed information on entrance 
examination. (Regarding Department of International Communication 
(DICOM), see also http://www.gsid.nagoya-u.ac.jp/global/application/index.
html.) Please note that we have both the April intake and the October intake.

Number of Students to be Admitted

Department of International Development (DID)
(October 2016 Enrollment) A limited number* 
(April 2017 Enrollment)  approx.10*

Department of International Cooperation Studies (DICOS)     
(October 2016 Enrollment) A limited number* 
(April 2017 Enrollment)  approx.9*

Department of International Communication (DICOM) 
(October 2016 Enrollment) A limited number

*Including a limited number of students to be admitted by Special Selection 
for DID and DICOS Applicants with Relevant Work Experience.

Application Dates

(October 2016 Enrollment) June 13(Mon.)-17(Fri.), 2016.
(April 2017 Enrollment) December 26 (Mon.), 2016-January 6 (Fri.), 2017.

●───入学試験について

E n t r a n c e  E x a m i n a t i o n
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　C 研究生等　　Research Students  etc.

1．大学院研究生（国内）
募集は年２回。４月入学は２月。10月入学は８月。

2．大学院研究生（私費外国人留学生）
募集は年２回。10月入学は４月。翌年４月入学は10月。

3．科目等履修生
募集は年２回。４月入学は２月。10月入学は８月。

→ http://www.gsid.nagoya-u.ac.jp/global/
application/index.html

→ http://www.gsid.nagoya-u.ac.jp/int/application/
program-pfi .html

→ http://www.gsid.nagoya-u.ac.jp/global/
application/index.html

Research Student (Domestic Students)

Procedures for application are twice a year: February for the admission in 
April and August for the admission in October.

Research Student (Privately-Financed International Students)

Procedures for application are twice a year: April for the admission in 
October and October for the admission in April the following year.

Credited Auditor

Procedures for application are twice a year: February for the admission in 
April and August for the admission in October.

→ http://www.gsid.nagoya-u.ac.jp/global/
application/index.html

→ http://www.gsid.nagoya-u.ac.jp/int/application/
program-pfi -en.html

→ http://www.gsid.nagoya-u.ac.jp/global/
application/index.html

ADB・日本奨学金プログラム（ADB-JSP）
The Asian Development Bank-Japan Scholarship Program (ADB-JSP) for Master’s Program

　アジア開発銀行（ADB）は、日本政府の財政支援を
得てADB・日本奨学金プログラム（ADB-JSP）を実施
しています。対象者は開発途上国であるADB加盟国出
身で、大卒後２年以上の職務経験を持つ人です。本研究
科（GSID）は、2001年度より、アジア太平洋地域にお
けるADB指定校の一つに認定され、国際開発専攻及び
国際協力専攻の修士課程においてADB-JSP奨学生を受
け入れています。ADB-JSP奨学生には、出身国からの
往復の渡航費、２年間の授業料、生活費、図書資料費等
が支給されます。詳細については、GSIDのホームペー
ジ（http://www.gsid.nagoya-u.ac.jp/exam/application/
adb/index.html）をご参照ください。

　The Asian Development Bank (ADB) - Japan Scholarship Program 
(JSP) was established in April 1988 with financial support from the 
Government of Japan. Since 2001, the Graduate School of International 
Development (GSID) of Nagoya University has been designated by the 
ADB as one of the academic institutions in Asia and the Pacifi c Region 
participating in the Program. The main objective of the ADB-JSP is to 
provide an opportunity for well-qualified citizens of developing 
member countries of the ADB to undertake two-year postgraduate 
studies in development-related fi elds. At GSID, ADB-JSP scholars are 
admitted to a master’s program in the Department of International 
Development or the Department of International Cooperation Studies. 
For more details, please visit the GSID’s web site (http://www. gsid.
nagoya-u.ac.jp/exam/application/adb/index-en.html).

4．入試の日時と場所
日時：（平成28年10月入学）　平成28年７月26日（火）
　　　（平成29年４月入学）　平成29年２月９日（木）
　　　「社会人特別選抜」は書類選考のみ
場所：国際開発研究科

5．合格発表
（平成28年10月入学）平成28年７月29日（金）
（平成29年４月入学）平成29年２月14日（火）

Exam Dates and Site

(October 2016 Enrollment) July 26 (Tues.), 2016.
(April 2017 Enrollment) February 9 (Thur.), 2017.
 in the GSID building (room to be announced)
Special Selection for DID and DICOS Applicants with Relevant Work 
Experience: Screening will be based on application documents only.

Final Announcement of Exam Results

(October 2016 Enrollment) July 29 (Fri.), 2016.
(April 2017 Enrollment) February 14 (Tues.), 2017.

●───入学試験について

Entrance Examination15
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16
　留学生の方へ　　Information for International Students

1. Features of GSID

　One of the most important features of GSID is that 93% of classes 
in International Development and Cooperation Course are conducted 
in English.
　This means that international students can obtain degree entirely in 
English including entrance examination, classes, and thesis writing.

2. Accommodation

　The International Residence (Yamate, Higashiyama and Myoken), 
Foreign Students House, and International Ohmeikan at Nagoya 
University can accommodate selected international students for six 
months. At the moment, however the number of applicants exceeds the 
number of rooms at the Nagoya University International Housing. 
Thus a limited number of students are accepted, and those who will be 
living in Japan for the fi rst time are given priority. The students who 
are not selected, as well as those who have already stayed in the 
Residence for six months, need to find alternative accommodations, 
such as private apartments or public housing.

3. Scholarships

● Scholarships from the Japanese government
 (MEXT)
　Applicants need to pass the fi rst stage of examination conducted at 
Embassy of Japan in your home country before seeking acceptance 
from GSID. Please contact Embassy of Japan in your home country for 
details, such as application forms and procedures.

● Scholarships from private foundations
　Several private foundations provide scholarships to international 
students studying in Japan. However, the number is very limited, and 
research students are often not qualified to apply. Regarding 
scholarship information, please refer to the Japan Student Services 
Organization (JASSO)’s homepage: http://www.jasso.go.jp/
＊GSID accepts master ’s students sponsored by the Asian 

Development Bank-Japan Scholarships Program (ADB-JSP).
　For more details, please refer to the following homepage:
　http://www.gsid.nagoya-u.ac.jp/exam/application/adb/index.html

１．国際開発研究科の特徴
　国際開発研究科のもっとも大きな特徴は、国際開発協
力コースの93％が英語により行われていることです。こ
のため、留学生は、入試、授業、論文執筆において完全
に英語で学位を取得することができます。

２．宿舎
　留学生は選考によって、インターナショナルレジデン
ス（東山・山手・妙見）、留学生会館、国際嚶鳴館に6ヶ
月間入居できます。現在、留学生数が名古屋大学の留学
生用宿舎の数を大きく上回っている状況です。このため、
限られた数の留学生が入居することができることとなっ
ています。特に日本に新規に渡日する留学生が優先され
ます。入居が認められなかった留学生、またはすでに留
学生用宿舎に6ヵ月以上居住した留学生は、民間の住居
や公営住宅などの住居を自身で見つける必要があります。

３．奨学金
（１）国費（文部科学省）奨学金
　申請者は、国際開発研究科に入学許可を申請する前に、
まず、母国の日本大使館で行われる第一次選考に合格す
る必要があります。第一次選考に関する詳細は母国の日
本大使館にお尋ねください。
（２）民間財団による奨学金
　日本で学ぶ留学生のために、民間財団から奨学金が提
供されています。しかし、その数は大変限られており、
また研究生はほとんどの場合出願できません。奨学金に
関する情報は、日本学生支援機構のホームページをご参
照ください：http://www.jasso.go.jp/
　国際開発研究科では、アジア開発銀行による奨学生
（修士課程）を受け入れています。詳細については、以
下のページを参照してください：http://www.gsid.
nagoya-u.ac.jp/exam/application/adb/index-en.html 

I n f o r m a t i o n  f o r  I n t e r n a t i o n a l  S t u d e n t s

●───留学生の方へ

Information for 
International Students
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4. Japanese Language Courses

　The International Language Center at Nagoya University provides 
Japanese language courses from elementary to advanced levels. A 
student can choose an appropriate level of Japanese for 4-6 hours per 
week. Although credits are not given, both regular and research 
students in GSID can take the Japanese language courses free of 
charge.

5. Counseling on Miscellaneous Matters

● International Student Services
 Place: Rooms 109 & 110 of the GSID building
 Advisors: Dr. Asakawa, Ms. Kampeeraparb
 Hours: Monday to Friday
  10:00-11:45, 13:00-16:00

● Assistance on writing theses and papers
(e.g., corrections of grammar and wording)

 Place: Room 306 of the GSID building
 Advisors: Dr. PEDDIE Francis (English for non-native students)
 Hours: Monday to Friday, on an appointment basis only

● Health problems
 Place: The Health Administration Offi ce
 Hours: Monday to Friday, 10:00-11:30, 13:00-16:30
  (An appointment is required for psychiatric 
  counseling.)

４．日本語学習コースについて
　名古屋大学の国際言語センターは初級から上級レベル
までの日本語教育を提供しています。留学生は、適切な
レベルのコースを週4時間から6時間程度受講することが
できます。単位は修得することはできませんが、国際開
発研究科の正規生・研究生は無料で受講することができ
ます。

５．その他のカウンセリング
（１）留学生相談室
場所：国際開発研究科109号室及び110号室
担当：浅川講師・カンピラパーブ講師
時間： 月曜日から金曜日、10時から11時45分、13時から

16時

（２）論文執筆補助
場所：国際開発研究科306号室
担当：ペディ助教
時間：月曜日から金曜日、要予約

（３）健康について
場所：保健管理室
時間： 月曜日から金曜日、10時から11時30分、13時から

16時30分
　　　（精神保健相談には予約が必要です。）

I n f o r m a t i o n  f o r  I n t e r n a t i o n a l  S t u d e n t s

修了生からの声　Messages from Graduates

王町　　国際コミュニケーション専攻（DICOM）博士前期課程修了

学部時代は中国の大学で日本語の勉強をしていました。
特に日本語の擬音語・擬態語について興味を抱いており、
卒業後は研究生という形でGSIDの国際コミュニケー
ション専攻に入りました。研究生として1年間先生方の
ご指導を受け、言語学の基礎知識を増やし、更に新しい
研究テーマを見つけました。その後、入学試験に合格し、
大学院生になりました。2年間の研究を通して、博士前
期課程を無事修了しました。GSIDに在籍する3年間の中、
私の感じた最も印象深い特徴を3つご紹介します。
1つ目は国際性です。国際開発研究科はその名の通り、
グローバル人材の集まりです。在籍する学生は日本人学
生だけでなく、様々な国から日本にきた留学生がたくさ
んいます。共通言語も日本語と英語の両方です。そのた
め、英語能力を伸ばす環境、つまり英語を話す相手と気
軽に話せる雰囲気が備わっています。英語能力を伸ばし
たい学生にとって最適な場所だといえます。2つ目は研

究内容のみならず、研究方法の指導
も重視しているところです。例えば、
言語学の研究に役立つソフトウェア
の使い方や、コーパスの利用方法な
ど、研究にとって重要なスキルが身
につきます。特に「言語情報処理入門」という授業では、
コンピュータを用いる研究方法を習得できます。実際の
研究にとって大変有意義です。3つ目は論理的思考力が
身につくことです。例えば、「意味論」の授業や、「言語
教育と言語情報演習」で、命題間の包含関係、帰納法・
演繹法・仮説演繹法といった論理学の概念を学び、より
論理的に物事を考えることができるようになりました。
上記の3つ以外にも、施設、環境、雰囲気など、GSID
の優れているところは数多く、ここで全ては書ききれま
せん。これから入学を考えている皆様にとって、きっと
素晴らしい選択肢になると確信しています。

●───留学生の方へ

Information for 
International Students16
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P r o f i l e  o f  A p p l i c a n t s  a n d  J o b  P l a c e m e n t s  a f t e r  G r a d u a t i o n

　GSID warmly welcomes all applicants regardless of their academic 
background, work experience and nationality. Careers after graduation 
are as diverse as applicants. Career paths include organizations for 
international development/cooperation and international exchange, 
universities and other research institutions, e. g. private think tanks, 
private companies including mass media and development consultant 
agencies, and other professions. GSID continues to strengthen its 
network with graduates and to provide useful information concerning 
job and internship applications, in cooperation with its alumni 
organization established in 2000.
　Listed below are some of the career choices of recent GSID 
graduates (for more information on these job placements, please refer 
to the messages from the graduates).

　本研究科は志願者の出身専攻領域を問わず、また実社
会経験者を歓迎しているため、各国からの留学生を含め
多様なバックグラウンドを持った学生が入学してきます。
そして卒業後の進路もまた、開発協力・国際交流関係機
関、大学や民間シンクタンクなどの研究機関、マスコミ
や開発コンサルタントを含む民間企業、公務員、NGO・
NPO、中学・高校教員など多彩です。引き続き2000年
に創設された同窓会などとも連携して、修了生のネット
ワーク強化と就職・インターン関連情報提供の充実をは
かっていきます。
　以下にあげるのは、過去の修了生の主な就職先です。
　修了生の声と合わせてご参照ください。

入学希望者

大学新卒者

民間企業社員

青年海外協力隊・NGO・
NPO経験者

官公庁職員

国際機関職員

留 学 生

中学校・高等学校教員

APPLICANTS

New Graduates

Private Enterprise Staff

Those with Experience in Japan 

Overseas Cooperation Volunteers, and 

NGO/NPO Activities

Government Offi cials

International Organization Staff

International Students

Junior and Senior High School Teachers

進　　路

大学教員・研究者

研究機関・シンクタンク研究員

青年海外協力隊員

政府開発援助機関職員

開発コンサルタント

NGO・NPO職員

国際機関職員

民間企業社員

官公庁職員

中学校・高等学校教員（専修免許状を取得した後）

CAREER PATH

University Faculty or Researchers

Researchers in Research Institutions and 

Think Tanks

Japan Overseas Cooperation Volunteers

Offi cials in Government Institutions for 

Development Cooperation

Development Consultants

NGO/NPO Staff

International Organization Staff

Private Enterprise Staff

Government Offi cials

Junior and Senior High School Teachers

国際開発研究科

GSID

●───入学希望者と修了後の進路

Profi le of Applicants and Job  
Placements after Graduation
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　修了生の主な進路先　　Job Placements of Recent GSID Graduates

■大学・研究機関 Universities and Research Institutions

名古屋大学
南山大学
中部大学
愛知大学
名古屋経済大学
名古屋外国語大学
至学館大学
京都大学
大阪大学
神戸大学
兵庫県立大学
大阪国際大学
東京国際大学
東海大学
北九州市立大学
立命館アジア太平洋大学
琉球大学
茨城大学　
三重大学　
九州大学　
山口県立大学
名古屋市立大学
広島大学
静岡大学
金沢学院大学
愛知淑徳大学
フィリピン大学ロスバニョス校
ガジャマダ大学（インドネシア）
プノンペン王立大学（カンボジア）
カセサート大学（タイ）
コロンボ大学（スリランカ）
清華大学（中国）
晋州国際大学校（韓国）
中国政法大学（中国）
マラヤ大学（マレーシア）
瀋陽師範大学外務室
極東連邦大学
天津理工大学法政学院　など

Nagoya University
Nanzan University
Chubu University
Aichi University
Nagoya Keizai University
Nagoya University of Foreign Studies
Shigakkan University
Kyoto University
Osaka University
Kobe University
Hyogo Prefectural University
Osaka International University
Tokyo International University
Tokai University
The University of Kitakyushu
Ritsumeikan Asia-Pacifi c University
University of the Ryukyus
Ibaraki University
Mie University
Kyushu University
Yamaguchi Prefectural University
Nagoya City University
Hiroshima University
Shizuoka University
Kanazawa Gakuin University
Aichi Shukutoku University
University of the Philippines Los Baños
Gadjah Mada University (Indonesia)
Royal University of Phnom Penh (Cambodia)
Kasetsart University (Thailand)
University of Colombo (Sri Lanka)
Tsinghua University (China)
Jinju International University (Korea) 
China University of Political Science and Law (China)
University of Malaya (Malaysia)
ShenYang Normal University, Center for International Students
Far Eastern Federal University
Tianjin University of Technology   etc.

■シンクタンク・コンサルティング機関 Think Tanks/Consulting Firms

日本貿易振興機構アジア経済研究所
大和総合研究所
三菱UFJリサーチ＆コンサルティング（前UFJ総合研究所）
富士通総合研究所
国際開発センター
地球環境戦略研究機関
IIED(International Institute For Environment and Development)　など

Institute of Developing Economies—Japan External Trade Organization (IDE-JETRO)
Daiwa Research Institute
Mitsubishi UFJ Research and Consulting (Former UFJ Institute)
Fujitsu Research Institute
International Development Centre of Japan (IDCJ)
Institute for Global Environmental Strategies (IGES)
IIED(International Institute For Environment and Development)    etc.

■開発協力・国際交流関係機関 Public Institutions Related to Development and International Exchange

国際協力機構
国連開発計画
国連食糧農業機構
国際連合教育科学文化機関統計研究所
国際移住機構
世界銀行
アジア開発銀行研究所
アジア開発銀行カンボジア事務所
日本外務省
トヨタ財団　など

Japan International Cooperation Agency (JICA)
United Nations Development Programme (UNDP)
United Nations Food and Agriculture Organization (FAO)
UNESCO Institute for Statistics (UIS)
International Organization for Migration (IOM)
World Bank
ADB Institute
ADB, Cambodia offi ce
Ministry of Foreign Affairs of Japan
Toyota Foundation    etc.

■非政府組織・非営利組織（NGO／NPO） Non-Governmental and Non-Profi t Organizations (NGO/NPO)

ピースウィンズ・ジャパン
ソムニード
市民フォーラム21・NPOセンター　など

Peace Winds Japan
SOMNEED
Shimin Forum 21/NPO Center    etc.

■民間企業 Private Companies

朝日新聞社
中日新聞社
トヨタ自動車
マツダ
日立製作所
東芝
読売テレビ
東京電力
リクルート
住友信託銀行　など

Asahi Shimbun
Chunichi Shimbun
Toyota Motor Corporation
Mazda Motor Corporation
Hitachi, Ltd.
Toshiba Corporation
Yomiuri Telecasting Corporation 
Tokyo Electric Power Company
Recruit
Sumitomo Trust & Banking Co. Ltd.    etc.

■その他 Others

日本放送協会
公務員（名古屋市職員、大学事務職員など）
青年海外協力隊員
中学・高校教員　など

Japan Broadcasting Corporation (NHK)
Public Offi cials (Nagoya City, university administration, etc.)
Japan Overseas Cooperation Volunteers
Teachers of junior and senior high schools    etc.

●───入学希望者と修了後の進路

Profi le of Applicants and Job 
Placements after Graduation17
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   GSID recognizes the importance for students to obtain practical 
experience in the fi eld of development. Therefore, it encourages 
students to undertake internships in national and international 
organizations whenever such opportunities arise. Students doing 
an internship can apply for credits for the subjects of Independent 
Oversea/Domestic Fieldwork I, II, and International Intermship I 
on condition that required procedures are followed and 
conditions are met. As part of its student support, GSID has 
internship agreements concluded with the United Nations 
Educational, Scientific and Cultural Organization (UNESCO) 
Office in Bangkok and the International Organization for 
Migration (IOM). A number of students have experienced 
internships in these organizations. Moreover, GSID concludes 
internship agreements with the United Nations Population Fund 
(UNFPA) Asia Pacific Regional Office, and the Japan 
International Cooperation Agency (JICA) Cambodia Offi ce. It is 
expected that more students can experience internships in the 
future. Many students undertake internship and acquire work 
experience in other international organizations, government 
agencies, or non-governmental organizations. GSID actively 
circulates information concerning internship opportunities to all 
members of GSID and organizes guidance with those students 
who have internship experience. The curriculum in GSID 
includes courses that are useful for such field experience as 
internships.  Furthermore, apart  from these internship 
opportunities, some students in GSID are playing a dynamic role 
in overseas as expert investigators or special researchers in 
overseas offi ces of the Ministry of Foreign Affairs or diplomatic 
missions, and as overseas cooperation volunteers. On the GSID 
web-site, these students share their experiences of internships 
and other overseas activities on the ‘internship blog’ and provide 
useful information concerning internship opportunities.

　実践教育を重視する国際開発研究科は、学生が在
学中に国内外でのインターンシップの機会を活用し
て実務経験を積むことが重要と考えます。単位認定
の手続きと基準が満たされれば、インターンシップ
の成果を外部海外実地研修I/II、外部国内実地研修
I/II、国際実務研修Iなどの科目の単位として認定し
ています。さらに国際開発研究科は、学生がイン
ターンシップの機会を活用できるよう、国際機関と
の協定を締結しています。これまでユネスコ・バン
コク事務所および国際移住機関（IOM）とのインター
ンシップ協定にもとづいて、多くの学生がこれらの
機関でインターンシップを行いました。また、新た
にUNFPA（国連人口基金）アジア太平洋地域統括
事務所およびJICAカンボジア事務所とのインター
ンシップ覚書を締結し、今後、より多くの学生がイ
ンターンシップを経験できるよう、機会の拡充を
図っています。多くの学生が、提携機関の他にも、
各種国際機関、国際研究機関、政府関連機関、非政
府組織などにおいてインターンシップを行い、実務
経験を積んでいます。本研究科では、インターン
シップの募集に関する情報を学生に積極的に伝える
とともに、インターンシップを経験した学生による
ガイダンスを実施しています。国際開発研究科のカ
リキュラムには、インターンシップなどの実務の現
場において役立つ科目が組み込まれています。また、
国際開発研究科に在籍する学生の中には、こうした
インターンシップのほかに、青年海外協力隊員、在
外公館の専門調査員・派遣員としてさまざまな国や
地域で活躍している人がいます。国際開発研究科の
ホームページでは、このように海外で活動する在学
生が、それぞれの経験や日々の活動についての情報
をブログ形式で共有したり、新たなインターンシッ
プの募集情報を掲載したりしています。

18 ●───各種海外インターンシップ

Overseas Internship
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18Overseas Internship
●───各種海外インターンシップ

O v e r s e a s  I n t e r n s h i p

Internship Experience　 

Moe Kita　　国際協力専攻（DICOS）博士前期課程修了

   My internship experience with JICA Cambodia definitely 
broadened my perspective, both as a development practitioner 
and a researcher. From February to March 2015, I participated 
in the internship program, supported by Women Leaders 
Program to Promote Well-Being in Asia, which sent me to 
assist in the Social Development Division of the JICA 
Cambodia Office. I decided to become an intern because I 
realized that I lack practical knowledge of development 
projects unlike other international students in GSID. Thus, I 
applied for the internship with the intention of accumulating 
field experience and learning about the perspectives of 
Japanese ODA recipients.
   The benefits of the internship were more than what I 
expected. I got exposure to projects that are relevant to my 
academic background, particularly about mine action and the 
creation of peace culture. The encounter with the Cambodian 
Mine Action Centre (CMAC), a JICA partner organization for 
mine action, was a major milestone in my overall internship 
experience. At that time, CMAC was implementing the South-
South Cooperation Project with Angola, a mine-riddled 
country, supported by JICA. I attended two weeks of technical 
training for the capacity development of Angolan deminers, 
including the observatory inspection of facilities and 
equipment, which were all arranged and provided by CMAC. 
Also, during the training period, I interviewed the Angolan 
and Cambodian offi cials in order to explore their views and 

expectations of Japanese ODA in mine 
action. In one of the site visits by 
CMAC, I also had the rare opportunity 
to step on a real minefi eld, and was even 
allowed to detonate some landmines.
   The precious experience I gained as a 
JICA intern taught me three significant things. First, I was 
amazed at the dynamism of JICA aid projects. In particular, 
the South-South Cooperation with different continents typifi es 
these large scale projects. Second, I learned about what ideal 
development aid should be. Capacity building is also 
important for aid-receiving countries in addition to monetary 
aid. Such a realization has long been present among aid 
providers, and thus, establishing equivalent relationship with 
them is equally important. Third, technical cooperation which 
enhances the capacity of local people and promotes self-
reliance is one of the strengths of Japanese ODA.
   In conclusion, I hope that by sharing my experience, I give 
encouragement to all readers of this brochure. While 
theoretical studies are important, international development 
requires more: stepping into the fi eld, looking at the reality, 
and hearing the voice of local people. Let me assure you that 
joining internship programs enlightens your academic and 
working career. I wish all of you the best of luck in your 
endless quest to make a better world! 

Ryo Hasegawa　　国際開発専攻（DID）博士前期課程

 I committed myself to doing the internship in UNESCO 
(United Nations, Scientific, and Cultural Organization), 
Bangkok office in Thailand for three months when I was in 
the fi rst year of the Master’s course in GSID. This internship 
can be described by the following phrase: practice makes 
perfect. In other words, practical experiences bring much 
more than learning from textbooks can. The reason why I 
applied for GSID is because GSID places more importance on 
the practical learning than cramming knowledge written in 
textbooks into brains, and also it has a plenty of opportunities 
and networks which students can utilize to achieve their own 
goals in the field of development studies. As many people 
envisage working in international organizations as one of their 
future career paths, I also had this in mind. Thanks to the 
accumulation of great work of professors and post-graduates 
from GSID, there is an internship agreement with UNESCO 
which students in GSID can utilize for practical learning. 
Although my majors in undergraduate and graduate school are 
not related to education, but rather economics, my burning 
interest to work in international organizations pushed me to 
apply and finally I received the opportunity to join the 
statistics unit in the Bangkok offi ce. 
 Throughout the internship, I was constantly learning 

something new, from writing country 
reports on out-of-school children to 
doing analyses of questionnaires which 
are  a imed a t  t racking the  SDGs, 
especially Goal 4. The more I spent time 
working, the more new assignments I 
received from my supervisor. It was awesome. As an 
intangible highlight, I could learn how the unit, consisting of 
people of four countries (France, Japan, Nepal, and Thailand), 
is tackling projects. Regardless of nationality, each member 
has an edge, and to maximize these edges as a team, the 
members need show respect toward the differences of working 
style and communicate thoroughly in meetings. As a tangible 
result, my analyses on questionnaires are being summarized 
for the coming publication (an ongoing project). Although I 
could not stay to see the fi nal stage since I had to take classes 
in Japan, it was a great memory.
 Lastly, what I want to emphasize here is that students in 
GSID can have a number of opportunities in the field of 
developments studies. Whether or not to take them is surely 
up to you, so take as many chances as possible to get closer to 
your destination after graduation.
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在校生数一覧
Number of Students

(May 2016)

DID DICOS DICOM TOTAL

Master’s Program 57 51 45 153

(Female Students)
(International Students)
(Leave of absence)

40
35
1

(70%)
(61%)

26
36
2

(51%)
(71%)

33
23
3

(73%)
(51%)

99
94
6

(65%)
(61%)
(4%)

Doctoral Program 50 37 42 129

(Female Students)
(International Students)
(Leave of absence)

27
37
5

(54%)
(74%)

13
29
5

(35%)
(78%)

26
22
7

(62%)
(52%)

66
88
17

(51%)
(68%)
(13%)

TOTAL 107 88 87 282

(Female Students)
(International Students)
(Leave of absence)

67
72
6

(63%)
(67%)

39
65
7

(44%)
(74%)

59
45
10

(68%)
(52%)

165
182
23

(59%)
(65%)
(8%)

TOTAL

Research Students 11

(Female Students)
(International Students)

10
11

Special Graduate Students 4

(Female Students)
(International Students)

2
4

Credited Auditor 2

(Female Students)
(International Students)

0
1

修了生からの声　Messages from Graduates

李　文平（LI Wenping）　　国際コミュニケーション専攻（DICOM）　博士後期課程修了

　私は博士後期課程で、中国人日本語学習者のコロケー
ションの習得について研究しました。国際コミュニケー
ション専攻には、学生が研究者としてひとりだちしてい
くための環境が整っていると思います。諸先生方から、
コーパスデータの処理技術や眼球運動の測定・分析など、
最先端の研究手法を身につけることができ、これが今後
の自立のための重要な一環となります。私は、これらの
知識を自分の関心のある分野に応用することで、研究者

としての第一歩を踏み出すことがで
きました。この第一歩を踏み出した
ことで、目の前の道がいきなり明る
く、広くなった思いがしています。
国際コミュニケーションの諸先生方
の下で研究生活を送れたことに、心より感謝しています。

19 ●───国際開発研究科在校生数一覧

Composition of Students by 
Country
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国別留学生数と割合International Students Classifi ed by Home Countries (May 1, 2016)

Region/Country 

Japanese Goverment

Scholarship Students
Privately Funded Students

Total (%)

DID DICOS DICOM TOTAL DID DICOS DICOM TOTAL

Total

All Countries 20 17 5 42 48 38 35 121 163 (100%)
Total women

All Countries 9 10 3 22 33 13 28 74 96 (59%)
East Asia 2 54 56 (34%)

China 1 1 8 6 33 47 48 (29%)
Mongolia 1 1 1 1 2 (1%)
South Korea 3 1 4 4 (2%)
(Taiwan) 1 1 2 2 (1%)

Southeast Asia 20 33 53 (33%)
Cambodia 5 1 6 6 (4%)
Indonesia 2 1 3 4 5 9 12 (7%)
Laos 2 2 2 (1%)
Malaysia 1 1 1 (1%)
Myanmar 1 1 3 1 4 5 (3%)
Philippines 1 2 3 5 1 6 9 (6%)
Thailand 1 1 2 5 7 8 (5%)
Vietnam 2 1 3 6 6 9 (6%)
East Timor 1 1 1 (1%)

South Asia 5 16 21 (13%)
Afghanistan 8 8 8 (5%)
Bangladesh 1 1 2 2 (1%)
Bhutan 1 1 1 1 2 (1%)
India 1 1 1 (1%)
Nepal 1 1 2 2 3 (2%)
Pakistan 1 1 1 (1%)
Sri Lanka 1 1 2 2 3 (2%)
Turkey 1 1 1 (1%)

Europe 2 2 (1%)
Estonia 2 2 2 (1%)

Central Asia & Middle East 1 3 4 (2%)
Egypt 1 1 1 (1%)
Kazakhstan 1 1 1 (1%)
Uzbekistan 2 2 2 (1%)

West Africa 4 2 6 (4%)
Ghana 1 1 1 (1%)
Guinea 1 1 1 (1%)
Nigeria 1 1 2 1 1 3 (2%)
Senegal 1 1 1 (1%)

Central Africa 2 2 4 (2%)
Cameroon 1 1 1 (1%)
Democratic Republic of Congo 1 1 1 1 2 3 (2%)

East Africa 1 6 7 (4%)
Madagascar 1 1 1 (1%)
Mozambique 1 1 1 (1%)
Kenya 1 1 2 2 (1%)
Seychelles 1 1 1 (1%)
Zambia 1 1 1 (1%)
Zimbabwe 1 1 1 (1%)

North America 2 2 (1%)
U.S.A 2 2 2 (1%) 

South America 4 3 7 (4%)
Peru 1 1 1 (1%)
Jamaica 2 2 2 (1%)
Brazil 2 2 4 4 (2%)

Central America 1 1 (1%)
Honduras 1 1 1 (1%)

研究生は除く。Research students are not included.

●───国際開発研究科在校生数一覧● 国際開発研究科在校生

Composition of Students by
 Country19
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アフガニスタンの国づくり支援のための
中核人材育成（PEACE）プロジェクトへ
の協力

日本は、アフガニスタン政府の紛争後の国づくりを
支援するため、2011年より5年間をかけ、最大500名
の行政官を日本の教育機関に受入れ育成する「アフ
ガニスタン国未来への架け橋・中核人材育成
（PEACE）プロジェクト」を実施しています。GSID
は初年度より本プロジェクトへの協力を表明し、既
にアフガニスタン政府職員15名（国際協力専攻14名、
国際開発専攻1名）が博士課程（前期課程）に入学し
ました。GSIDは、今後も同国の国家開発戦略を推進
する上で重要な役割を担うことが期待される行政官
を多く受け入れ、平和構築、行政組織改革及び法整
備等の側面から同国の国づくりに貢献していきます。

Contributing to the PEACE Project to Assist the 
State-Building of Afghanistan

The Government of Japan is now engaging in the Project for the Promotion 
and Enhancement of the Afghan Capacity for Effective Development (the 
PEACE project), through which Japanese higher educational institutions 
accept and educate a maximum of fi ve hundred offi cials of the Government 
of Afghanistan over fi ve years (2011 through 2015). The GSID decided to 
take part in the PEACE project from its inception, and fi fteen offi cials of 
the Government of Afghanistan have already been accepted as Master’s 
program students (fourteen in the DICOS and one in the DID). The GSID 
will continue to contribute towards State-Building including peacebuilding 
as well as administrative and legal reforms through educating many 
government offi cials who are expected to play important roles in promoting 
the National Development Strategy of Afghanistan.

アフリカの若者のための産業人材育成イ
ニシアティブ（ABEイニシアティブ） 
「修士課程およびインターンシップ」プロ
グラム

「ABEイニシアチブ」は、第5回アフリカ開発会議で
表明された日本政府によるアフリカにおける経済成
長を支援するためのプログラムの一つです。これは、
今後の日本でのアフリカでの経済活動に貢献するた
めのアフリカ人人材を育成するもので、日本の大学
院で修士号を取得し、企業でのインターンの後、母
国に帰国するものです。国際開発研究科では、平成
26年度から、このプログラムでの学生受け入れを開
始し、平成26年度にケニアより2名、平成27年度にコ
ンゴ民主共和国、セーシェル、モザンビーク、マダ
ガスカルから4名の学生を受け入れました。国際開発
研究科では、東南アジア諸国におけるリーダー育成
の経験を活かし、アフリカの将来を担う人材の育成
に貢献していきます。

Master’s Degree and Internship Program of the 
African Business Education Initiative for Youth (ABE 
Initiative)

“ABE initiative” is one of Japanese government’s economic growth 
assistance programs to African countries, which was announced at the 5th 
Tokyo International Conference on African Development (TICAD V). This 
program is to develop human resources who can contribute to Japan’s 
economic activities in Africa. Students are expected to complete Master’s 
program, followed by internship at Japanese companies, then go back to 
their home countries. GSID started to accept students under this program 
from in the academic year 2014: In 2014, two students from Keniya, and in 
2015, four students from DR Congo, Seychelles, Mozambique, and 
Madagascar. GSID will contribute to develop human resources who will be 
future leaders in Africa, utilizing the experience of educating leaders in the 
South East Asian countries.

JICA「人材育成支援無償」の受入れ
国際開発研究科は、JICA（国際協力機構）の奨学生
招聘事業を受託しています。「人材育成支援無償」
（JDS）であり、フィリピンから博士前期課程の学生
を「経済開発政策と開発マネジメント」プログラム
と「農村・地域開発マネジメント」プログラムで受
け入れています。この事業は、対象国において将来
指導者となることが期待される優秀な若手行政官等
を対象としており、帰国後は、社会・経済開発計画
の立案・実施において、留学中に得た専門知識を有
する人材として活躍すること、ひいては日本の良き
理解者として友好関係の基盤の拡大と強化に貢献す
ることが期待されています。

Japanese Grant Aid for Human Resource Develop-
ment Scholarship (JDS)

GSID is entrusted with the JICA scholarship project.  It is “Japanese Grant 
Aid for Human Resource Development Scholarship” (JDS). GSID has been 
accepting students from the Philippines to its Economic Development 
Policy and Management and Rural and Regional Development Management 
Programs under the JDS scheme.  The JDS project aims to provide young 
employees of government and related organizations with the opportunity to 
obtain a master’s degree at Japanese higher educational institutions in order 
to support human resource development of the recipient countries and 
eventually extend and strengthen the bilateral relationship between Japan 
and the Philippines.

20 Scholarship Schemes through JICA
●───JICA（国際協力機構）の奨学生招聘事業の受託



70

　A 近年の修士論文題目例　　Recent Master’s Thesis Titles

1．国際開発専攻　Department of International Development
＊Role of the Insurance Sector in Economic Development: A Study across ASEAN and Selected Impilcations for Cambodia
＊Employment Arrangement in a Global Economy: Evidence from Agricultural Cooperatives in Bukidnon, Philippines
＊Small and Medium-sized Enterprises and Trade Liberalization in Cambodia: Lessons from Japanese SMEs
＊Linking Industrial Clustering and Global Value Chain: Upgrading in Selected Furniture Firms in Cebu, Philippines
＊Schooling Decisions of Muslims who Attend a Christian School: A Case Study of Students in Northern Ghana  
＊Parental Involvement in Childrenʼs Education: A Case of Melakh Primary School in Senegal
＊Gender-Based Division of Labor in Agricultural Production and Marketing: The Case of Common Bean Farmers in Ethiopia
＊Effects of ICT Integration Perceived by Teachers:  A Case Study of Secondary School in Bangladesh
＊Do International Remittances Promote Inclusive Financial System? Evidence from Ghana
＊フィリピンにおける海外出稼ぎ労働者世帯間の経済格差の決定要因─ラグナ州アラミノス町を事例にして─
＊Analysis on Demand Characteristics of Long-Term Care Insurance: A Case Study of Shanghai 
＊The Adoption of Mobile Banking in Microfinance:  A Case Study of Nepal
＊The Effect of FDI on Manufacturing Industry and Its Indirect Effect on Poverty in Thailand
＊A Partial Equilibrium Analysis of Korea-Singapore FTAʼs Effect on Main Trading Manufactured Goods
＊Impact of International Tourism Receipts on Cambodian Economy and Welfare: A CGE Analysis
＊Stock Market-Growth Nexuses: An Application of Dynamic Panel Data and Co-integration Analyses for Developed and Emerging Markets
＊ICT Use and Student Achievement in Peruvian Public Secondary Schools
＊Sustainable Development of Industrial Parks in Vietnam: Case study in Thanh Hoa Province

2．国際協力専攻　Department of International Cooperation Studies
＊Integrating Afghanistan into Regional Economies: A Comparative Study of Bilateral and Plurilateral Approaches 
＊The Role of Ethnocentrism in Venezuelansʼ Perception of Foreign Food Customs
＊Legalization of Cannabis in the United States of America: A Historical Survey
＊The Role of Media in Peace Building in Afghanistan: Promoting Legal Crops to Eradicate Poppy 
＊Determinants of Manufacturing SMEs Competitiveness in Laos: A Perspective from SMEs Promotion and Development Policies
＊日本のBOPビジネス推進政策─新興国及び開発途上国市場の開拓に向けて─
＊Exploring Karen Studentsʼ Reactions to Thai Teachersʼ Immediacy: Effects of Intercultural Classroom Communication
＊The Political Economy of Japanʼs ODA within the Changing Regional Architecture: A Case Study of Aid for Trade in Cambodia
＊Bilateral Relations between Japan and Myanmar since 1988: A Liberalist Approach
＊The Balance between Tied and Untied Aid for a Better Procurement System in the Republic of Korea
＊The Issue of Reservations of Nuclear Weapon States to the Protocol to the Treaty on the Southeast Asia Nuclear Weapon-Free Zone
＊スポーツを通した民族間の一体性の構築に関する考察─ボスニア・ヘルツェゴビナを事例に─
＊Unemployment, Wellbeing and Culture The Impact of Unemployment on Individuals of Different Cultures: The Case  Study of Japan and 

Egypt
＊二国間援助における障害者メインストリーミングの実践と課題
＊Governance and Administrative Reform: A Comparative Study of Japan and Afghanistan
＊From “Political and Economic Separation” to “Cold Politics and Hot Economy”: The Crux of the 2012 Problem in China-Japan Relations
＊Changing Trends of Socio-Economic and Psychological Characteristics of Peasants: Understanding Rural Poverty in Some Selected Cases 

in Bangladesh

3．国際コミュニケーション専攻　Department of International Communication
＊日本語における「コ」と「ソ」二系列指示詞の「文脈指示用法」に関する考察─論説文を中心に─
＊第二外国語としてのフランス語の綴りと発音に関するe-learning教材の開発とその効果─帰納的学習と演繹的学習の比較─
＊対訳テキストから見る日中両国の単数二人称代名詞についての考察

21 Recent Master’s Thesis 
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＊日本語心理動詞の時間的解釈について
＊「というと」「といえば」「といったら」に関する考察─書き言葉と話し言葉の比較─
＊多民族・多文化国家カザフスタンにおけるロシア語話者カザフ人のアイデンティティ問題
＊SNSにおけるコミュニケーション・スタイルの変化─ジャニーズ・ファンを例に─
＊水辺の環境と暮らしの変遷─愛知県津島市を事例として─
＊外国商人の定住化による地域都市の変容─中国・義烏市の調査を通じて─
＊Backchanneling Behavior of Indonesian Learners of Japanese
＊モンゴルにおける大粛清時代の記憶─東北部ヘンティー県を中心に─
＊アメリカ留学と日本人学生の適応過程─留学中と帰国後の体験より─
＊中日同形漢語副詞について─『中日対訳コーパス』を資料として─
＊日本人英語学習者のライティングにおけるパラフレーズの使用とPlagiarismに対する認識
＊さとり世代若者のメンタリティ─ボーカロイド歌詞分析を中心に─
＊上級中国語学習者ライティングにおける語彙指標とエッセイ評価の関係─漢字圏学習者と非漢字圏学習者の比較─
＊中国人日本語学習者の聴解学習ストラテジーと聴解力
＊現代中国語の動詞畳語「AA」型に関する考察─『中日対訳コーパス』を利用して─

　B 近年の博士論文題目例　　Recent Ph.D. Dissertation Titles

1．国際開発専攻　Department of International Development
＊Industrial Policy, Productive Transformation, and Pro-poor Growth in the Democratic Republic of Congo
＊Coping with Imbalances in Thailandʼs Low-Cost Housing Market: Policies for Low-Income and Elderly Housing　
＊Essays on Aggregate Productivity, Structural Change, and Resource Misallocation
＊Migration and Development: Impact of Migrantsʼ Remittance on Poverty, Inequality and Entrepreneurship in Nepal
＊Factors Influencing Quality of Education: A Case Study of Eighth Grade Studentsʼ Mathematics Learning Achievement in Nepal
＊An Empirical Study on Energy Use, Carbon Emissions and Economic Growth in China
＊Essays on Contributions, Challenges and Opportunities of Fiscal Policies on Supporting Poverty Alleviation in Indonesia
＊Manufacturing Migrant Workers in the Pearl River Delta, China: Survey-based Study on Their Socio-Economic Status
＊Poverty Determinants and Roles of Microcredit and Infrastructure for Poverty Reduction: The Case of Cambodia
＊Sources of Finance of Small and Medium Enterprises in Cambodia: How Much Does Financial Linkage Contribute to SMEs?
＊The Economic and Environmental Analysis of Palm Oil Expansion in Indonesia: Export Demand Approach and EIRSAM
＊Triangular Relationship among Governance, Foreign Direct Investment and Economic Growth: Cross Country Analysis and Cambodiaʼs 

Case Study
＊Financial Inclusion and Poverty: A Study of Socio-Economic Factors Underlying Financial Exclusion in Ghana
＊Manufacturing and Services Interrelation in Fragmentation Process: Evidence of Case Studies
＊Distribution of Education and Health Expenditure and Their Impact on Poverty Reduction: The Case of Indonesia
＊Socio-Economic Impacts of Tourism on a World Heritage Site: Case Study of Rural Borobudur, Indonesia
＊Natural Resources and Economic Development: Cross-Country Experiences and Implications for Cambodiaʼs Potential Oil and Gas 

Industry
＊Effective Development Aid in Reducing Poverty and Inequality: Empirical Analyses and Case Studies Focusing on Institutions
＊カンボジアの精米業の発展に関する研究─バッタンバン州を事例にして─
＊Responses of Universities to Quality Assessment: The Case of Ten Universities in Tianjin Municipal, China
＊中国朝鮮族における少数民族教育─延辺朝鮮族地域を中心に─

and Ph.D. Dissertation Titles
●───近年の主な修士論文・博士論文題目
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2．国際協力専攻　Department of International Cooperation Studies
＊米国の極東安全保障政策を背景とした小笠原返還交渉の研究
＊S&D under the WTO Agreements in the Era of Diversification among Developing Countries
＊Analysis of the Prosecutorial Activity of the Supreme Audit Institution of Peru
＊米国クリントン政権期における北朝鮮への食糧援助
＊Identity Shifts in Ancestral Homeland: Migrant Narratives of Filipino Nikkeijin Workers in Aichi Prefecture, Japan
＊Reforming Tax Administration in Indonesia: A Congruence Model of Analysis
＊Institutional Determinants for Legislative Oversight: Challenges for Legislative Institutionalization in Philippine Decentralization
＊Provisional Measures in Brazil: Government Performance and Risks to Democracy
＊Humanitarian Activities of the UN Peacekeeping Operations in Asia
＊Japanese Peacebuilding-based ODA Diplomacy Lessons from Japanʼs Experience in Sri Lanka
＊Theory of Civil Society Development within State-Society Synergy: A Case Study of Uzbekistan
＊Comparative Study of State-led Development in Myanmar (1988-2010) and Suhartoʼs Indonesia: An Approach from theDevelopmental 

State Theory
＊Third Parties in the WTO Dispute Settlement Mechanism
＊The Political Ecology of Oil Palm Expansion in Indonesia: Structure and Transformation in a Globalizing World
＊Mission Drift in Microfi nance: Does Commercialization Lead to Weaker Social Performance?
＊The Role of Microinsurance for Agricultural Risk Mitigation in Sri Lanka: With Special Reference to the Paddy Sector
＊Rediscovering the Path to a Successful Agrarian Reform in Commercial Farms: The Case of the Emerging Production Arrangements in the 

Philippine Banana Industry
＊The Kona Coffee Japanese Community Experience on the Big Island of Hawaii: Formation and Change of a Rural Ethnic Community 

Focusing on the Issei and Nisei
＊Beyond Otherness and Marginalization: Filipino Transnational Migrantsʼ Socio-Political and Cultural Attempts to Reposition Themselves 

in “Multicultural Japan”

＊開発援助における「人間の安全保障」の主流化プロセス─組織と理念を媒介とした社会変容の可能性─

3．国際コミュニケーション専攻　Department of International Communication
＊連体修飾用法における日本語の形容詞・連体詞「Ｘい」と「Ｘな」の使い分け─大規模コーパスに基づく計量的研究─
＊日本語母語英語学習者のCMC対称型クローズドタスクにおける目標言語習熟度の影響
＊英語学習者の多読行動を規定する構成要素の内部構造の記述と多読行動モデル構築の試み
＊ウズベキスタンのコリョサラムの移住及びホスト社会における適応─ロシアと韓国における事例の比較研究─
＊Interactions between Verbs and Constructions in English: A Constructional View
＊日本人英語学習者の音声単語認知及び強勢付与における語強勢の典型性効果
＊Examining the L2 Motivational Self System in Different Learning Contexts: A Comparative Study on Chinese EFL and ESL Learners
＊ライティング・プロダクト分析を中心としたダイアローグ・ジャーナル・ライティング研究
＊英語教育におけるICTの活用：チャット利用によるWTC（willingness to Communicate）の変容について
＊仮名漢字変換入力における言語情報処理について：日本語母語話者と中国人日本語学習者の処理負荷の比較を中心に
＊無形文化遺産の伝承者の日常的実践─中国北方の皮影戯（影絵芝居）の事例から─
＊中国人日本語上級学習者の語用論的能力の習得について─依頼に対する「断り」行為において─
＊「満洲移民」の歴史と生活体験─長野県第七次中和鎮信濃村開拓団の事例を中心に─
＊現代メキシコ社会の変容と北部国境地域
＊日本人高校生における英文読解のコンポーネントスキルに関する研究─コンポーネントモデルと読みの発達・個人差の考察─
＊中学校英語授業における学習とコミュニケーション構造の相互性に関する質的研究─熟練教師の実践過程から─
＊英語学習者の産出語彙における語彙の豊かさ指標Ｓの提案と論証によるＳの妥当化

●───近年の主な修士論文・博士論文題目

Recent Master’s Thesis and 
Ph.D. Dissertation Titles21
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22 Social Responsibilities
●───社会貢献

2．国際理解教育プログラム（EIUP）
The Education for International Understanding Program (EIUP)

1．公開講座
The Seminar Series

　国際理解教育プログラム（EIUP）は、国際開発研究科（GSID）の
院生を主体とした非営利団体です。GSIDには、多くの留学生や国際経
験豊かな学生たちが学んでいます。2000年４月にGSID 10周年記念プ
ロジェクトの一つとして発足して以来、EIUPは愛知県近郊の小中高校
へ留学生とともに学校を訪問し、国際理解のための授業を提供してき
ました。2007年には長年の活動実績が認められ、（財）愛知県国際交流
協会によって「国際交流推進功労者（団体の部）｣として表彰されまし
た。また、2011年には、名古屋大学全学同窓会支援事業（学生活動）
に採択され、震災によって被害を受けた東北の農村を支援するイベン
ト活動を行いました。EIUPは、これらの活動を通して、国際交流・理
解の促進、地域社会への貢献を目指しています。

■公開講座「調音音声学と音響音声学をやってみる」
　日　時：2015年6月13日（土）～14日（日） 10：30－16：15
　講　師：成田克史、加藤高志、井土愼二
　内　容：調音音声学と音響音声学の基礎に関する講義。

■公開講座　プレ企画「安全保障関連法案を考える―日本の安全保障・国際貢献・民主主義」
　日　時：2015年8月6日（木）　18：30－20：00
　講　師：山形英郎、西川由紀子、東村岳史、岡田勇
　内　容：2015年は、安全保障関連法案の衆議院可決をめぐり賛否両論の意見が激しく交わされました。公開講座プレ企画では、安保関

連法案について、法、政治および社会学の観点から議論しました。
 
■公開講座　「新時代の国際協力」
　日　時：2015年10月8・15・22・29日　11月5・12・19日（木曜日・全７回）18：30－20：00
　講　師：伊東早苗、日下渉、岡田勇、島田弦、西川由紀子、東村岳史、山形英郎
　内　容：グローバル化の深化と情報通信技術の発展により世界情勢はめまぐるしく変化しています。グローバル化時代の貧困、環境破壊、

災害、人権侵害、資源・エネルギー問題、テロや紛争は、世界全体を脅かしており、各国が協力して取り組む課題となってき
ています。こうした国際協力分野に関連する諸問題を、特に法、政治、社会と文化の側面から解説しました。

授業の様子
At the EIUP class

　The Education for International Understanding Program (EIUP) is a Non-
Profi t Organization (NPO) managed by graduate students of GSID at Nagoya 
University. GSID students have diverse backgrounds and rich experiences 
abroad. Since its establishment in 2000 as one of the GSID’s 10th anniversary 
projects, EIUP has offered “Educational Outreach Programs.” Upon requests 
from local schools at the primary, lower-secondary, and upper-secondary levels 
across Aichi prefecture, EIUP members visit these schools and offer classes for 
international understanding. With the help of international students, these 
classes provide unique opportunities for local children to learn about diverse 
cultures and countries. In 2007, Aichi International Association (AIA) 
commended EIUP for its many years of distinguished activities. After the great 
earthquake in March 2011, EIUP also made efforts to support affected farmers 
in Tohoku with a grant from Nagoya University Alumni Association (NUAA). 
With these activities EIUP has sought to promote international understanding 
and contribute to the good of the community.

「調音音声学と音響音声学をやってみる」
の参加者

プレ企画
安全保障関連法案をめぐる議論

「新時代の国際協力」最終回の様子



より詳しい情報については下記のホームページをご覧ください。
For more information, please refer to our homepage below.
http://www.gsid.nagoya-u.ac.jp

Graduate School of International Development, Nagoya University
Furo-cho, Chikusa-ku, Nagoya 464-8601, Japan
TEL : +81-52-789-4952  FAX : +81-52-789-2666
Email address : jimu-q@gsid.nagoya-u.ac.jp
 iss@gsid.nagoya-u.ac.jp

名古屋大学大学院国際開発研究科
〒464-8601　名古屋市千種区不老町
TEL：052-789-4952　FAX：052-789-2666


